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— JXKuretickue. B ocHOBY cOOpHHKa paccka3oB
«Heuasinnas pagocts, v Pab boxuit Biaanen u
JpyTHUE UCTOPUMNY MOJIOKEHO IIOBECTBOBAHUE O CYIb-
0ax peanbHBIX JoAei. ['epon kHUrKH — Goratbie U
oenubie (Poman Ocun — FOnst KauypkuHa); B3pocible
u aetu (Muxann Mummus — Onug u Aanymka Mu-
ITWHBI); MY>KUYUHBI U XKeHITUuHBI (['eopruii — AHHa),
KOTOPBIX 00BENNHSET TO, UTO, HECMOTPS Ha TPYAHBIN
JKU3HEHHBIN IIEPUOJI, OHU HE 0KECTOYUIIUCH, 4 CyMe-
JIM COXPAaHUTH B CBOUX CEpAIax UCTUHHYIO JIOOOBb
KakK BbICILIEE JOCTHXeHUe UenloBedyecTna.

Uzyuenue pabot FOmum HukomaeBusl Boszne-
CEHCKOH 11e1ec000pa3H0 OCYLIECTBISITH HE TOJBKO
B CBETCKHMX M BOCKPECHBIX LIKOJaX, HO M B BBICHINX
y4eOHBIX 3aBENICHUS [TPHU PACCMOTPEHHH KJIacCU(pHKa-
LUH )KaHPOB COBPEMEHHOM JINTEPATy Pbl, CTUIIN3ALUU
TEKCTOB, OCOOCHHOCTEH naiora, HakKOHel, PaccMo-
TPEHUE CaMOr0 CIOKETA XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB.
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KaHAMAAT QUNONOTMYECKUX HayK,
foueHT KybaHCKOro rocyiapcTBeHHOro
MeANLMHCKOTO yHMBepcuTeTa
MwuH3gpasa Poccumn

TEPMUH KAK CUCTEMOOBPA3VIOLLUA KOMNOHEHT
KOTHUTUBHO-TEPMWUHOJIOTMYECKOIO rHE31A

Jocmuxenus Hayxku sceeda no3sonsu MpaHCOPMUPOBAMb MUP 8 HOBbIX COUUAIBHO-UCMOPUYECKUX U NOJUMUKO-
IKOHOMUYECKUX YCIOBUAX. S3bIK HAYKU PACCMAMPUBACMCA YYeHbIMU-TUHSBUCMAMU KK CUCMEMHBIG B3aUMOCONpS-
JeHHbIL KOHMUHYYM A3bIKOB Q1A CNeUUAbHbIX Yesell HayYHO20 NO3HAHUS U ONUCAHUS Mupd. flpu 3mom mepmuHsi
BbICTYNAIOM UHCMPYMEHMOM, (POPMUPYIOUUM KOZHUMUBHO-CEMUOMUYECKYI0 6a3y A3bIKA HaYKU U mexHuku. KoeHu-
MUBHO-MEPMUHO/I02UYEeCKoe 2He300 ompa)aem e20 CneyuduKy KaK 8 niaHe 4acmepeyHozo CmpyKmypuposarus,
MaK U 8 NAaHe QUKCAyUU pe3ysibmamos Ko2HUMUBHOU AeamenbHOCMU, BbIPAXEHHOU 8 MepMUHAX.

Knroyessie cnosa: mMepMUH, A3bIK ons cneyuanbHbix yened, KO2HUMUBHO-mMepMuHoJioeu4yeckoe 2He300.
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THE TERM AS A BACKBONE COMPONENT OF COGNITIVE TERMINOLOGY NEST

Scientific achievements have always allowed transforming the world in the new socio-historical and economic environment.
The language of science is considered to be the system continuum of languages for special purposes designed for investigating
and describing the world phenomena. Terms are specified as the instrument forming the base of the language of science and
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technology. Cognitive-terminological family of words reveals its specific features when structuring parts of speech and fixing

the results of cognitive activity expressed by terms.

Key words: term, language for special purposes, cognitive-terminological family of words.

Husunuszamus XXI Beka HeMmbIcIuMa 03 Aallb-
HEWIIEro MOIIHOTO pPa3BUTHSA CBOEro TIJIaBHOTO
¢dopmupytomero gakTopa — HayKH, pe3yabTaThl KO-
TOPOH BO BceX 001aCTAX UEIOBEUECKON NIESTENBHO-
CTH TO3BOJIAIOT TPAaHCPOPMHUPOBATH MHP B HOBBIX
COIIMOUCTOPUYECKUX U MOITUTHKO-3KOHOMHUYECKHUX
YCIIOBUAX. DTO MPU3HAIOT YYEHBIE CAMBIX Pa3HbIX
TrHOCEOJIOrnyecknx cep, oTMeyast Mpu 3TOM Hepas-
PBIBHYIO ¥ HEOOXOIUMYIO CBSI3b C SI3BIKOM: «HHTEJI-
JIeKTyaJIU3UpPOBaHHAsA aCHEKTHOCTh HAyKH JOJDKHA
npenycMaTpuBaTh 00s3aTenbHOE equHO0Opasue Ha
JIaHHOM si3bIke. Eciii MBI n3y4aeM OMOJIOTHIO, TO JIe-
JIaéM 3TO Ha PYCCKOM S3bIKE, MOTOMY YTO PYCCKHUH
SI3BIK BBITIOJIHACT (PYHKIIUU HEOOXOAUMOTO OOIICHHUS
B JaHHOM rocyaapcTBe. Hayka mHTennexkTyanusu-
pyeTcst TONBKO MpHU MOMOIIM sI3bIKa <...> [loatomy
WHTEJJIEKTYyaJIU3UPOBAHHBIN aClIEKT HayYHOTO U3JI0-
YKEHHS BCETa JOJKEH MpelycMaTpuBaTh OJHOA3BIY-
Hble (hopMbl peanuzanuu» [1]. S3bIK HAYKH MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak CUCTEMHBIN B3aHMOCOMPSKEH-
HBII KOHTUHYYM SI3BIKOB JIJIsl CHIEITUATBHBIX IeNei —
Leaed HaydyHOrO MO3HAHUS W ONHCAHUS MHUpA.
K. 5. ABepOyx BblAenseT 5 TIaBHBIX TEHIACHIUN
Pa3BUTHUS COBPEMEHHBIX SI3BIKOB JJISI CIIELUATBHBIX
ueneit B XXI Beke: unTerpauus, auddepeHunanus,
WHTEpHAIIMOHATH3AUs, YHU(DUKAIUS, SKOHOMHU3a-
1Yt (3aKOH YKOHOMUH SI3BIKOBBIX PeCypcoB) [2].

B mpocTtpaHCcTBe sI3pIKa HAyKM Kaxjas CTyIEHb
MO3HAHHUS 3aKperuIsieTcs B TEPMHUHAX — MPOIYKTax
MBICIIUTENIBHON JESITENIbHOCTH YelloBeKa. BricTymas
HHCTPYMEHTOM, C TIOMOIBIO0 KOTOPOro (popMUpPYIOT-
Csl HayuYHbIE IPUHIUIIBI, TTOJO0XKEHUS, 3aKOHBI, T€O-
pUH, UIMEHHO TEPMHHBI IPEACTABISAIOT COOOH BaxK-
HEHIYI0 KOTHUTHUBHO-CEMHOTHYECKYIO 0a3y si3bIKa
HayK{ ¥ TEXHUKH M COCTABJISAIOT, 10 JAHHBIM Hayd-
HBIX UICTOYHHUKOB, O0Jiee 90% HOBBIX CIIOB, TOSBIISIO-
LIUXCS B SI3BIKE.

OTeyecTBEHHOE TEPMHUHOBEIECHUE MPOIIJIO J0J-
TUA U CHOXKHBIM MCTOpPUYECKUN NyTh. Ero Haua-
JI0O KaK CaMOCTOSITeIbHON HayuHO# cdepsl (1931 1)
OBLIO TIOJIOKEHO CHENHATUCTaMU HE ¢ (HIIOJIOrHYe-
CKHM, a ¢ HHXeHepHBIM oOpa3oBanueM (/1. C. JlorTe,
C. A. Yanueirus, 3. K. JIpeseH), JaBIIMMU UMITYJIbC
JIMHTBUCTUKE HA MHOTHE TOABI K MPHOPUTETHOMY
WCCIEJIOBAHUIO TEPMHHOCHCTEM TEXHUYECKUX 00-
nacteit 3Hanus [3]. Baxkueitmeit 3amadeit cozganHoit
B 1933 rogy Komuccuu Hay4HO-TEXHUUYECKOHN Tep-
vunosioruu (KHTT) siBuniack, kak oTMe4aeTcs B J10-
knane akagemuka C. A. Yanneiruaa u [. C. JloTte,
pa3paboTKa BOIPOCOB TEOPUU TEXHUYECKOW TEpMHU-
Hojloruu. OHAaKO B CHILY TOTO, YTO B JAEATEIBHOCTH
KHTT ¢wunonoru nmoytd He NPUHUMAIH y4acTHS,
JUIIb B JalbHEHIIEM aKTyaJlbHBIE BOIPOCH OTeUe-
CTBEHHOTO T€PMHHOBeACHUS (ITpobaeMbl kiaccudu-
Kaluu, 1epUHUIAH, XapaKTepa U Ip.) UCCIESI0BATHNCH
JUHTBUCTaMH TPEUMYIIECTBEHHO Ha Marepuaie

TexHu4eckor chepbl 3Hanuil. KoHnenrtyanusanus
(heHOMEHA «TEXHUYECKOU HJICH», TEXHUYECCKOH Ce-
MaHTHUKW» U TEXHUKHU «KaK CBOCOOpa3HOI KaTeropuu
ObITHS» [4] MpoennpoBanach U Ha OCHOBOIIOJIATAO-
IIH€ aCHEKTHI 3aPOKAAIOIIENCA TEPMUHOIOTMUECKOM
c10BOOOpa30BaTeNbHOM Teopuu. JlanbpHelmas 3Bo-
JIIOIMSI OTEYECTBEHHOTO TEPMHUHOBEACHU S IIPOUCXO-
JIUJIa B YCIOBUSX ONMPEEISIONIEr0 BIUSHUS U KOT-
HHUTUBHOHM 3KCTPANOISAINUU OOIIETCOPETHUICCKUX U
METOJIOJIOTUYECKUX YCTAHOBOK TEXHUYECKON TEPMHU-
Hosoruu. Crenndurka eCTeCTBEHHO-HAYYHOH TepPMHU-
HOJIOTHH KaK CUCTEMBI, KaK YHUKAJIbHOTO KOTHUTUB-
HOTO (heHOMEHa, 00BEKTUBUPYIOIIETO CYIIEPIIOHATHSI
Kusznu u )Kusoro, He uccnenoBajiach Tak HOAPOOHO U
MOCIEA0BATEIBHO, KAK TEPMUHOJIOT U TEXHUYECKASL.

Hauunas ¢ camMoro 3apoxJeHHUsl OT€UYECTBEHHBIX
TEPMHUHOBEIUECKUX pa3paboTOK, INIABHON JUCKYCCH-
OHHOI TTPOOJIEMOH, BCTABIICH TIepes] yUCHBIMH, OKa-
3aJ1ach MpooJieMa mapaMeTpU3alii TSPMUHA KaK elu-
HHUIIBl TEPMUHOCUCTEMBI, BBISIBIICHUS U OMTUCAHUS €T
CYIIHOCTHBIX CBOWCTB, MPU3HAKOB, (yHKIui. Cie-
JyeT cpa3y A00aBHTh, YTO M B HACTOSIIEE BPEMS ITa
npo0JieMa SBIISIETCS TAKKEe JOCTATOYHO aKTyaJbHOM,
CIIOPHOM M MO-TIPEKHEMY HE /10 KOHLA PEILLIEHHOM.

M. H. YmakoB xapakTepu3oBajl TEPMHUH 4€peE3
npusMy (OpMaJIbHON JIOTUKW KakK TMOHSTHE, BBIpa-
’)KEHHO€ CJIOBOM, M KaK JIEKCUYECKYIO €AUHUILY, HC-
MOJIB3YEMYI0 JIJISI 0003HAYCHUsS TIOHSTHUS WU SB-
JIEHUS B TOM MW MHOM HAyYHOM WJIM TEXHUYECKOU
cthepe [5]. [IprTasce omnpeneauTh CyTh TEPMUHA,
A. A. Pedopmarckuii otmeuan: «Crenudukym Tep-
MHHA MPEXKJC BCETO B TOYHO OTTPAHUUYCHHOU cdepe
€ro MPUMEHEHHUs, B TOUHOM COOTHOLIEHWH BEIIU U
cioBa. KoneuHo, Bcskuii TepMuH ecTh ciioBo. Ho He
BCSIKOE CJIOBO — TePMUH. “OJHO U TO K&’ MOXKET OBbIThH
U TEPMUHOM U IIPOCTO CJIOBOM, M 3TO HE CJIEACTBHE
“TOYKH 3peHUs” WK BOOOIIE CyOhEKTUBHOM pEaKIIUu
Ha JaHHBIH CIIOBECHBIH O0BEKT, a CICICTBHE OOBEK-
TUBHBIX CIHPYKHLYPHBIX C6OUCIE U XAPAKMEPUCUK
JTAaHHOTO 00BbekTa. ECiin CI0BO yHOTPEOISeTCS TOIBKO
KaK TepMUH (9neHmesd, 6eKmop, OUHoM...), TO ¥ UC-
KaThb €r0 OTIUYHS OT IIPOCTO CJIOBA HET CMbBICHA <...>
OcHOBHasl TCHACHIIUS TEPMHUHA — OTPAHUYCHHUE JICK-
CHYECKOIr'0 IOASI U MOHOCEMHUYHOCTEH <...> OOmas
TEHJICHIIUS CJIOB A3BIKA — MEHOCHUUS CUCHEMHOCIU
6 C/106000pa3oeanuu — B T€pMUHAX 0c000 penbedHa
[Be1aeneHO Hamu. — ULY.]» [6].

«TepMUH — 3TO CJIOBO WJIM COYETAHUE CIIOB, 000-
3HAYalolIEee CTPOrO OMPENEIICHHOE HAYUYHOE, TEXHH-
YeCKOe, MCKYCCTBOBEIYECKOE MM OOIICCTBEHHO-
MOJINTHYECKOE TOHSTHUE, T.C. SIBJISCTCS O(QUIIUAIBHO
TIPUHATEIMY [7].

C. E. Hukutuna numet: «Eciu BepOanbHas dop-
Ma 3aKperuieHa 3a KOHIIENTOM B HAY4YHOM Y3yCe, TO
nepel HaMU TEPMUH, 3HAaU€HUE KOTOPOIO U €CTh Ha-
y4yHOe MoHATHEY [§].
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BoeigensroT u crnepyroniue 0COOCHHOCTH (yHKITU-
OHHPOBaHUS TEPMHUHA KaK JTUHTBUCTUYECKOTO 3HAKA!

— CeMaHTHYecKas YKCTEHLUS TEPMUHA OIpeAes-
€TCsI TI0 OTHOILICHHIO K 03HAYaeMOMY paHbIlle, YEM T10
OTHOILIECHHIO K 03HAYAIOLIEMY;

— TEPMUH HE CyIIECTBYET U30JIUPOBAHHO, TOIBKO
KaK 4aCTh CEMaHTHYECKOTO LIEJIOr0, MpHHA IJIekKalle-
r'0 K ONPEJeNICHHOM 00JIaCTH HAYKH;

— MCXOJs U3 MOCTYJAaTa, YTO MEXAY 03HaYaeMbIM
Y 03HAYAIOUIMM UMEETCS] OTHOLICHUE OAHO3HAYHOCTH
(univocite — ¢p.), TECOPETUYECKH IS OJHOTO TOHSI-
THS CyIIECTBYeT ofHO Ha3BaHue. OpHaKo TpeOoBa-
HUE «YHHBOKAaTHBHOCTH» HE BCET/a COOMI0AaeTCs Ha
MPaKTHKE; CYIECTBYET Jake CHHOHUMUS TEPMUHOB,
XOTs ¢ Hel OoproTcs;

— Oynoy4u crienuain3upoBaHHOHN SA3BIKOBOH Qop-
MOH, TEpMHUH NPEACTABISIET ONpeNesIeHHOE OHATHE
BHYTpH crenuaibHoi obnactu. CioBooOpa3oBaHue
TEPMHHOB MPOUCXOAUT HECKOJIBKHMH CIIOCO0aMH, K
KOTOPBIM OTHOCSITCSl CHEIMaIu3alus CJIOB 0OLIero
A3bIKa; CO3[JaHKe HeOJIOTU3Ma; nepudpa3upoBaHue;

— B TEPMHUHOJOTMM OMOHHMHS HE MPUBOIUT K
JIBYCMBICIIEHHOCTH, YTO OOBICHSETCS MPUHAMICK-
HOCTBIO Ka)KJIOT'0 TEPMHHA K CBOEMY IOJIO, T1Ie OH
oOpa3yeT napy o3Havaroliee / o3Haqaemoe (MMOHSITHUE),
UMEIOIIYIO SICHYIO MICHTU(QHUKAUIO B KOHTEKCTE U
COOTBETCTBYIOILIEE MECTO B UEPAPXUH NOHATUNHON
CTPYKTYpHI [9].

HccnenoBarenn BaKHEMIIMM NPU3HAKOM Tep-
MUHA Ha3bIBAIOT CHCHIEMHOCHD, YTO 00YCIOBJICHO
ero ¢yHkuueil — 00s3aTeabHO OBITH WIEHOM OIlpe-
JIEJIEHHOM TEPMHUHOJIOTMYECKON CHCTEMBI. 3HaYEHHUE
U TIOHSTUWHAS crelupuKka TepMuHa QUKCUPYIOTCS
B TEPMHHOCHCTEME M TOAJICPKUBAIOTCS MapameTpa-
MU, UCTIOJIb3yeMbIMU B Hell. CUCTEMHOCTh MOHSTHI-
HOW OpraHu3aluH KOPPENUpYyeT C CUCTEMHOCTBIO B
S3BIKOBOM CTPYKTYypE TE€pPMHHA, OITOMY SIBICHUS
OJTHOTO TOpsI/IKa OOBIYHO XapaKTEepH3YIOTCA aHaJo-
TUYHBIMU HOMHHAIUSAMHU (0003HAUYEHUSIMHU).

I'Hoceonoruueckass TOYHOCTh TEPMHHA B 3HAYH-
TEJBHOW Mepe 00yCIIOBIICHA IEPUBALIMOHHBIMH CPEA-
CTBaMH $13bIKa HayKd. [1o MHEHHUIO yUeHBIX, 1IeJIeco-
00pa3Ho 00eceYnTh PeryaspHOCTDb HUCIIOIb30BAHMS
ONpEJENICHHBIX MOZCNIed NMpH KOHCTPYHPOBAHHHU
CIeLUaTbHBIX JIEKCEM, OTHOCSIIINXCA K KOHKPETHBIM
THUTIAM U KaTeropusM, T. €. COOII0IaeTCa CBOETO poia
enuHooOpasue.

st TepMHUHOB XapaKTepHO TaKOe CBOWMCTBO, KaK
TEPMHUHOJIOTUYECKass BHEAPEHHOCTh, WU Iparma-
Tuka. OOBIYHO NPU COCTABJICHHHM PEKOMEHIalui
OpEeanoYTeHHE OTAAETCS TEPMHUHY, UMEIoIeMy 00-
Jiee MUPOKOE pacupocTpaHeHHne u Oosee JIUTeNb-
HYI0 Tpaauluioo ynorpeonenus. [lo HabmoacHUAM
uccliefoBaTenei, 3aMeHa 1ake MEeHee YAaqHbIX, HO
XOPOILO BHEAPEHHBIX TEPMUHOB IPYTUMH, CHCTEMHO
NPaBUJIBHBIMH, BCETAA COMPSIKEHBI C IOMKOH ycTo-
ABIIEHCA TPaAULUKU U HEHYXKHBIM IepeydrBaHHEM.
A TIOCKOJIBKY 3HaYeHHE TEPMUHOB HE BBITEKAET M3
CyMMBI €70 KOMIIOHEHTOB, a MPHUITUCHIBACTCS EMY,
BHEJPEHHOCTbh, TPaIHIIMOHHOCTH YHOTPEOJICHUS

OKa3bIBaeTcs U HanboJiee BaKHBIM KpUTepHeM: «3Ha-
eIlIb TEPMUH, 3HAEIlIb MECTO B CUCTEME. 3Hasi MECTO B
cucremMe, 3Haens TepMun» [10].

K oTnnunTensHbIM YepTaM TEPMUHA, IO MHEHHUIO
M. I. [1aB1OBO#, clieAyeT OTHECTH U TO, UTO «OOIIIe-
JUTEpaTypHOE 3HAUEHHE CJIOBA OTpPaKaeT JHIIb
BHEIIHHE MPHU3HAKH 0003HAYaeMOro MOHSTHUS, KO-
TOpBIE BIIOJIHE JTOCTATOYHBI I HECIEeLHaNCTa, a
CIIELMATIUCT BUAUT B TEPMHUHE BJIEMEHT CTPOHHOMU
CHUCTeMBI IoHsITU» [11].

JI. B. BuHa, 0000muB Hanbonee KOHCTPYKTUB-
Hble HJEU HCCllefloBaTellel, B MOHATHE «TEPMHUH»
BKJIQJIBIBAET CIIEAYIOIIee KOTHUTUBHOE COJIEpKAHUE:
«TEPMHUH — 3TO OCHOBHAS €AMHUIIA HAYKH, CIIEIHAIb-
HBIX OTpacJieli 3HaHuH u cep AesTeIBHOCTH YeIIoBe-
Ka, MpU3BaHHAasi HOMUHUPOBATh OOBEKTHI U TIPOLIEC-
CBbl M OTHOBPEMEHHO CIYKUTh CPEACTBOM IO3HAHUSA
OKpy>Katomiero Mupa» [12].

Kak cuuraror yueHsle, Oy 1y4n reHeTHYECKH, OHTOJIO-
TMYECKH U CyOCTaHIIMOHAIBHO ONM3KUMH H30MOP(HEI-
MH CYITHOCTSMH, «CJIOBO» M «TEPMHUH» 00J1aAal0T MHO-
JKECTBOM CXOJHBIX U J]aXKe TOXKAECTBEHHBIX NPU3HAKOB,
3aTpyAHSAIOMUX JU(PEepeHIHAINIO JaHHBIX MOHATHIA.
B cBs3u ¢ 3TUM HEOOXOAMMO KaXKIBIN pa3 BBIABIATH
TAKOU SKCKIFO3UBHBIM NPU3HAK TEPMHUHA, KOTOPBIA OT-
CYTCTBYET Y Ka)XIOW €IMHHUIIBI KJIacCa HE-TEPMUHOB.
JL. }O. bystHOBa IpeAIoNaraeT, YTo TAKUM IPH3HAKOM SIB-
JsteTcst QY HKIUS SKCIUTHKAIIMY MAKCUMaJIbHO CTIeL[HANHI-
3UPOBAHHON Y3KOIPO(ECCUOHALHOW HAYYHOU C(EphI:
UMEHHO Y3KOCIEIUAIbHBI TEPMUH, HAHOOJEe MOTHO
OTBEYAET M COOTBETCTBYET OTMEUEHHBIM MapaMeTpam.
«B TepmuHe xomupyetcs nporuecce GopMUPOBAHHUS IO~
HSATUSA, JEKOJUPYOLIUNCS 3aT€M B TEPMUHOJIOTMUECKON
Je(UHHIMHN, YTO AACT OCHOBAHHS BBIICTHUTH KaK OHY U3
HPHOPUTETHBIX 0COO0YI0 QYHKIHIO TEPMHUHA — hYHKUUIO
koouguxayuu [Beineneno Hamu. — WLY.]» [13].

IIpy KOTHUTHBHOM HOAXOJ€ K OCMBICICHHUIO OH-
TOJIOTMYECKOH CrielIM(DUKH TEPMHUHA CETOTHS MAKCH-
MaJIbHO aKTYaJIbHBbI, 10 HAIlIeMy MHEHUIO, CIIEAYIOIIIE
BBIBOJIBI YUEHBIX: «...TEPMUH B IpoOLEeccax THOCEOIIO-
TUYECKON KOHLIENTYaIH3aluy MUpa QyHKIIUOHUPYET
KaK 3HaK KOTHULIUHU U 3KCIIJIMKATOp HayYHOU KOHLIET-
WU, KaK SUNEPKOCHUMUGHDII (hernoMeH, KOTUPYIO-
M MBICIIUTENbHBIE CTPYKTYPbl CyOBbEeKTa HAYKH U
penpe3eHTUPYIONUH B CHIEITMAIN3UPOBAHHBIX 3HAKAX
LEJOCTHYIO HAyYHY0 KOHUENUHIO. JIOTMKO-TIOHATHI-
HOE coYeTaHue U TeMaTH4ecKass KOMOMHATOpHUKa Tep-
MMHOB KaXJI0il HAyYHO! KOHIIENUHX HETOBTOPUMBI U
YHUKAJIbHBI, KaK YHUKaJIeH U HEIIOBTOPUM caM IIpo-
LIECC ¥ 3TAITHOCTh HAYYHOTO OCBOCHUS U UHTEPIIpEeTa-
UMY MUPA TIO3HAIONIUM CyObeKTOMY [14].

OTMeueHHBIE CBOMCTBAa M MPU3HAKU TEPMHHA Kak
€AMHUIIBI JIOTOCA U JIEKCHCAa CaMBIM NPSAMBIM 00pa-
30M BJIHAIOT Ha (OpMHpOBaHHE KOTHUTHUBHO-TEP-
MUHOJIOTHYECKUX THE3]l S3bIKa HAyKH, (QUKCHUPYS
B HUX TOHSATHUHHBIE OJOKM W OTpa)kas AepUBalU-
OHHO-CEMHOTHYECKYI0 TUHAMHUKY MX HAIMOJHEHUS.
Mgl cunTaeM HEOOXOIUMBIM BBECTH MOHSATUE KOZHU-
MUBHO-MEPMUHOI02UYECKO20 2He30a A3bIKa HAYKH,
oTpakaroliee ero crneuu@uky He TOJBKO B ILIaHE



Ne 1 (56), 2015

“@unonocus’

4acTepeYHO-JIePUBALMOHHOTO CTPYKTYpHUPOBaHUS,
HO W B IJIaHe (UKCALHMH pPe3yJIbTaTa KOTHUTHUBHON
JeSITEIbHOCTH YUEHBIX, BBIPA)KEHHOT'0 U 3aKperieH-
HOro B TepMmuHe. HeoOXonuMoCTh BBIJENICHUSI HAMU
KOTHUTHBHO-TEPMUHOJIOI MUYECKOT0 I'HE3/1a KaK caMo-
CTOATENFHON TEePMUHOEANHUIIBI U JIOTUKO-CEMHOTH-
YEeCKOTro ()eHOMEHa O0YCJIOBJIEHA TE€M, UTO, TI0 MBICITH
JI. YO. bysiHOBO#, TEpMHH B €ro CTPYKType pemnpe-
3CHTHPYET CO00H 0COOYIO CYIIHOCTh — KOZHUMEMY:
«OCO0EHHOCTBIO CEMHOTHKO-THOCEOJIOTHUYECKOH Jie-
pHUBALMU BBICTYNAEeT BKIIOYEHHOCTH B €€ MPOLEeCcCy-
AIBHOCTBH CIIEIU(PHUECKOTO MEHMAIHO20 KOHCTPYKTa
— koeHumemul [TepmuH Ham — JIB., W.Y.], mox koTo-
pOil MOHUMAETCs Takas JIOTUKO-IIOHSATHITHAS eAUHU-
11a KOTHUTHBHOTO OIBITA (M €r0 pe3yjbTarT), KOTopas
CEMHOTHU3UpYETCs (TEPMUHUPYETCS) U MPEACTaBIISIET
co0OH MEHTAJBHYI0 OCHOBY TE€pMHUHA-IepHBaTa KaK
BepOann3oBaHHON CTPYKTYphl. [Ipomeccsl mblmuie-
HUS U TI03HABaTENbHOM JeITebHOCTH B OIpeJesIeH-
HOM CMBICJIe JePUBALMOHHBL: TIOIyYast HHPOPMAIUIO
ONBITHBIM, UHTYUTUBHBIM HIH «TEOPETHUYECKUM»
nyTeM, cyOBeKT(-bl) HayKH mepepadaThiBaeT, 1OMOI-
HSIET, KJIacCUPHUIHUPYET, HHTEPIPETUPYET €€, co3aa-
Bas HOBYIO Hay4yHYI0 HH(opMannio 0ojiee BEICOKOTO
KOTHUTHBHOT'O yPOBHS — BEIBOJHOE 3HaHUE. | TaBHBIM
JINHTBOKOTHUTHUBHBIM U OMNEPATUBHBIM CPEICTBOM
00BEKTUBALIMH, BepOadu3aluy BBIBOJAHOTO 3HAHMUS
BBICTYTIA€T TEPMUH KaK YHHKaJbHasi MEHTaJIbHO-Ce-
MHOTHYECKAsI §UHUIIA S3bIKA U TTO3HAHUMD [15].
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